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Bérmentetlen levelek el nem 
fogadtatnak. 

Előfizetési árak: 
Helyben házhoz hordva, vagy 

vidékre postán küldve: 
. 7 frt - kr 

.. 0 
Negyedévre. . 1 " 75 " 

Külföldre egész évre 20 frank. 

iadóhivatalban s Gross Gusz- 
Egyes szám ára 5 kr. s kapható 
a 

táv lottókollekturájában 

Politikai, 
ö 

társadalmi közgazdasági, közművelődési és szépirodalmi lap. 

Az E. M K. E. brassómegyei választmányának és a Brassói Magyar Polgári Körnek 

nhivatalos közlönye. 

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban 

Hirdetések dija: 
4 hasábos gármond-sor vagy 
annak helye 5 kr. Nagyobb és 
többszöri hirdetéseknél kedvez- 
mény. Minden egyes hirdet- 
mény után még külön 30 kr. 

bélyegdij fizetendő 

Nyilttéri közlemény sora 10 kr 

Hirdetések és Nyilttér dijal 
előre fizetendők. 

mMegjelenik hetenkint Hharons=zor: Kedden, csütörtökö n és szonmbaton. 
Szerkesztőségi iroda A szerkesztésért felelős : 

Brassó, Kolostor-utcza 26. szám alatt. 

hová a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. Kéziratok vissza nem adatnak. 

D O s. Br. 

Ide küldendők 

A lap kiadó-hivatala : 

assó, Kolostor-uteza 28. sz. a. 

az előfizetési pénzek és hirdetések dijai. 

A ,„harczi" jelszó. 

Ha valaki még a mult heti esemé- 
nyek után is, a melyeknek csucspontja a 

Szapáry-kabinet felváltásában volt a We- 

kerle miniszterium által, kétkedett, hogy 

azonnal komolyan hozzá látnak az egyház- 

politikai helyzet rendezéséhez s azt usdue 

ad finem szorosan keresztülviszik, az után 

az attague után, melyre a ,Magyar Állam" 

a napokban kirohant, tisztában kell lennie, 

meg kelle bizonyosodnia a felől, hogy ez 

ügyben nem lesz több temporizálás, ha- 

nem hivatva lesz a törvényhozás azonnal 

és szerényen hozzá fogni a rendezés mü- 

véhez. 

Az ultramontán hirlap kiadta a „har- 

czi" jelszót. Elvtársai nevében elkeseredett, 

minden fegyverrel viselendő hadat üzen az 

államnak. Nemcsak püspöki értekezleteket, 

egyházmegyei és tartományi zsinatokat, 

hanem választói és népgyüléseket kell 

tartani, a törvényhozás tagjainak megfé- 

emlitése végett, az egyház pedig használja 

ne csak a rábeszélő szót a szószéken, ha- 

nem a gyóntatószéket is és minden 'sacra- 

mentális lelkiismereti, üdv- és átokszert, 

a polgári házasság belépésének az állam- 

ogba, alkotmányba és társadalmi rendbe, 

elháritása végett. Meg kell tagadni a tör- 

vényesitő keresztelést, a házasság megál- 

dását, a feloldozást, sőt még az egyházi 

eltemetést is azoktól, a kik polgári házas- 

ságot kötnek; még csak az interdietum 

hiányzik, hogy kiegészittessék az, a mivel 

az egyház pokollá változtathatja a földi kötelező polgári házasság van-e érvényben ? 

életet, ha haragszik. 
Ezzel szemben a „Pester Correspon- 

denz" azon meggyőződésnek ad kifejezést, 
hogy itt a „Magyar Állam" a tulajdon 

epekiöntéseit viszi a nyilt piaczra Magyar- 

ország katholikus lakosságának emanatiói 

gyanánt, és hogy a vakbuzgó ujság ebben 

sem számos hivőre, sem számot tevő he- 

lyeslésre nem talál a nagy közönségben. 

A „vallásháboru" abban a torz alak- 

ban, melyben a „Magyar Állam" hirdeti, 
Magyarországon egyszerüen lehetetlen ; 

ahoz mindenekelőtt a püspöki kar nagyon 

nobilis érzelmeiben és allurejeiben, ahoz 

a nemzet történelmi fejlődése nagyon sok 
tántorithatlan példáját mutatja fel a haza- 

fias összeférhetőségnek, az előitélet nélküli 

kölcsönös tiszteletnek katholikusok és a 

katholikusok közt, ahoz a száma és értel- 

messége is igen nagy az a katholikus 

elemnek az országban. 

Azt is nehéz elhinni, hogy XIII. Leo, 

ez a geniális politikus szellem, a ki a 

franczia püspököket és monarchistákat 

egész tekintélyével utasitotta a köztársa- 

sági alkotmány elismerésére és a legben- 

sőbb lényében szabadelvü államkormány 

rendeletei iránt való engedelmességre, erő- 

szakos tények vagy azok helyeslése által 

elidegeniteni akarja magától és a kuriától 

egy oly ország államhatalmát, minő a 

Szent István-korona országáé, Mária biro- 

dalmáé, élén az apostoli királylyal. 

És Francziaországban nem maga a 

Nincs-e érvényben a főkép katholikus, egy 

ultramontán klerikális miniszterium által 
kormányzott Belgiumban? Igazán elhiszi 

egy okos ember, hogy komoly esetben 

merné a kuria a magyar katholikusokat 

II-od osztályu hivökké degradálni egy olyan 

intézmény miatt, a mely tulnyomóan ka- 

tholikus lakosokkal biró országokban vitat- 

lanul fennáll? Van-e okos ember, a ki 
igazán és komolyan hiszi, még ha a „Ma- 

gyar Állam" szerkesztőségének a tagja is, 

hogy egy pápa, minő XIII. Leó, erőszakkal 

repressiókra és retorsiókra kényszeritse 

Magyarországot, hol a püspökök és ka- 

tholikus alapitványok gazdagabban vannak 

dotálva, mint az egész világon ? 

Credat Judaeus Appella! 

Épen, mert éles szimatjával megérzi 

az üde levegőt, tör ki a ,Magyar Állam"- 
ból a düh hiáltása, bocsátja ki dőre har- 

czi jelszavát. De mit sem fog elérni. A 

katholikus klérus bizonynyal teljes erővel 

opponálni fog a házassági és születési laj- 

stromok világivá tételének, hisz a fatum 

intézkedéseiben való megnyugvása daczára 

sem egyezik bele még a khalifa sem oly 

ténybe, mely birtokát csökkenti; mint te- 

gye a pápa, az egyház, a katholikus klérus? 

De ha egyszer intézkedett az állam az ő 

souveraenitásában, akkor következik az is- 

meretes — tolerari posse. 

Az állam pedig intézkedni fog. A 
közvélemény a házassági jog államositását 

volna beleegyezését. A képviselőházban - 
és ezt teljes bizonynyal tudjuk — %, 

többséggel fog az illető törvény keresztül- 

menni, és győzni fog a főrendiházban is. 

Ha a főrendiház a törvényjavaslatot elvetné 

egyszer, másodszor is eléje fog terjesztetni, 

És ha még ekkor is elvetné, a mi igen 
valószinütlen, az esetre, létezik nálunk a 

törvényerővel biró azon usus, mely szerint 

harmadszorra az országgyűlé 
s 

mind a két házának egy közös 
ülésében történik a szavazás 

mint a koronaőrök választásánál -- és az 

igy létrejött többség adja a vég- 
legesen döntő voltumot. A "korona 
sanctiója kételyen kivül áll. 

m kezdjék meg harczi actiojukat 

azok, kik a , Magyar Állam" mögött áll- 
pak, ha összeegyeztethetőnek tartják azt a 

hazafisággal, Magyarország megerősödésé- 

nek szükségével; de vigyázzanak, mert hajó- 

törést fognak szenvedni. A magyar politi- 

kailag sokkal érettebb, sokkal okosabb, 

sokkal lovagiasan türelmesebb, hogysem a 

visszavonás, a polgárháboru eszközéül adja 
oda magát. 

A Wekerle-kabinet programmja. 
Világos és szabatos, határozott és mesz- 

szetekintő, mint az a ki szerkesztette, a pro- 
sramm, melyet Wekerle Sándor dr. minisz- 
terelnök a magát magy ág törvényhozá 
sának bemutató kabinet nevében kifejtett. És 
azzal a férfiassággal ad a azt elő, a mely ép 

akarja, különben a, korona nem adta oly távol áll az öntulbecsüléstől, mint az ál 

A négy evangelista. 
—– Németből. - 

Gusztáv Adolfnak hivtak és Nothangel 

órás fia volt, ki egy kis városkában szerény 
életet folytatott. Gusztáv Adolf a papi pályára 
szánta magát, s már korán kezdett szolgála- 
tokat tenni az egyháznak; előbb vasárnapon- 
ként a kisebb, később, midőn erősebb lett, a 
nagy harangot huzta és mikor az áhitatos kö- 
zönség énekelgetett, szent buzgalommal dol- 
gozott az orgona fuvójánál, ugy, hogy a ve- 
rejték csakugy csurgott a homlokáról. Sőt 

a jobblétre szenderült kanári madarakat és 
tengeri nyulakat sajátkezüleg temette el szü- 

lei konyhakertjének káposztafejei között, s oly 
meghatóan szónokolt hült földi maradványaik 
felett, hogy a nem messze csörgedező malom- 
patakban mosogató asszonyok szemeibe érzé- 
kony könyeket csalt. 

Az iskolában azonban nem tartozott a 
jobb tanulók közé. Kemény feje volt, s csak 
lassan tanult meg irni, olvasni és számolni; 

a katokizmust azonban tudta, mint karika- 
csapás, s e mellett egy remekmüvet is mü- 
velt, nevezetesen a ,Mi atyánk"-ot épen oly 
folyékonyan mondta el előlről végig, mint 
visszafelé a végétől az elejéig, s ezt senki 
sem birta megtanulni kartársai közül. Egyéb- 
Aént Gusztáv Adolf sem alázatos, sem ravasz 

és hizelgő nem volt, hanem egy kedélyes de- 
rék fiu, a kit mindenki kedvelt. 

Ha a fiu szülei előtt arról beszélt, hogy 
pap lesz, az atya összevonta homlokát, nem 
mintha a pálya ellen valami különösebb kifo- 
gása lett volna, hanem mert jövedelmének 

szerénysége emlékébe hozta e pálya költséges 
voltát. Az anyja azonban boldogan mosoly- 
gott azon gondolatnál, hogy egykor fiát a 
szószéken láthatja és midőn egyszer a városi 
iskola igazgatója leplezetlenül megmagyarázta 
neki, hogy Gusztáv Adolf nagyon korlátolt 
felfogásu, semhogy tanulni képes lenne, akkor 
mérgesen távozott el és nem hitte ez irigy 
szavakat. 

A dolognak mindamellett még egy má- 
sik bibije is volt. Gusztáv Adolfnak, a mint 
mondani szokták, nehéz nyelve volt és némely 
betüt nem tudott tisztán kiejteni, s nevezete- 

sen az R. és S. nagy fáradtságot okoztak 
néri. Egyszer azonban olvasókönyvében olva- 
sott valam t a hires Demonsthenesről, kinek 

hasonló nehézséggel kellett megküzdenie, s 
azonnal eltökélte, hogy a hires szónok példá- 
ját fogja követni. A haját nem nyiratta le, 
mint ama hires férfi, hanem minden áldott 
nap kiment a malomkerék mellé, egy kavicsot 
vett szájába, s nagy hangon szavalgatta „Já- 
nost, a vidám szappanfőzőt." 

s vasakaratával talán fel is küzdötte 
volna magát a hires szónokok sorába, ha a 

gondviselés keresztül nem huzta volna számi- 
tásait. Anyja, ki eddigelé őt pártolta, beteg 

lett és meg is halt. - Atyja ekkor kimondta 

a törvényt, s Gusztáv Adolf bevonult atyja 
műhelyébe, mint órástanoncz. A szegény ifju. 
nak lekellett tehát ülnie a müűhelyben s fel- 
fegyverzett szemekkel tisztogatta és olajozta 
polgártársai óráit, s nézete szerint az isten- 
adta földön nem volt szerencsétlenebb teremt- 
mény Nothnagel Gusztáv Adolfnál. 

Az idő gyógyit. Alkalmazkodott a viszo- 
nyokhoz, s midőn egy alkalommal rábizták a 
templom órájának felhuzását, félig-meddig ki- 
békült sorsával. 

Az évek egymásután tünedeztek el. Gusz- 
táv Adolf kitanulta mestersegét, s vándorolni 
ment. Alig ment azonban a legközelebbi vá- 
rosig, s hazajött, mihelyt a törvényes vándor- 
lási időtartam letelt. Néhány éven át még 

atyja műhelyében dolgozgatott, mint segéd, 
azonban atyja jobblétre szenderült, s ő lett 

ur a boltban és az üzlet virágzott. 
Nomsokára ezután a városi templomnál 

megüresedett az egyházszolgai állás. Mindenki 
méltó csodálkozására Gusztáv Adolf pályázott 
ez állásra, s el is nyerte azt. A gonosz nyel- 
vek azt rebesgették, hogy aljas pénzvágy ve- 
zérelte ez állásra a vagyonos iparost; de mi- 
dőn kitudódott, hogy az uj egyházszolga fize- 
tését a szegények házának ajándékozta, akkor 
elhaigattak a rágalmazók, s Gusztáv Adolf 

tekintélye ugy növekedett, mint a növő hold. 
A plébános ur végre azt is kivitte, hogy 
Nothnagel ur a „Famulus? czimet elnyerte. 

Ez szebben hangzott, mint az egyházszolga 
elnevezés. 

Emanuel Gusztáv Adolf ur a nyilvános- 

ság előtt egy hosszu, fekete kabátban, mely 
egészen az állig be volt gombolva, jelentke- 
zett s ezen kabát felett egy tiszteletreméltó 
fehér nyakkendő diszlett, s a felett pedig egy 
simára borotvált kerek arcz, melynek ajkai 
körül folytonosan jóakaratu mosoly játszado- 
zott. - Gusztáv Adolf teljesen ki volt bé- 
külve sorsával. Ifjuságának álmai ugyan nem 
teljesültek be egészen, nem volt első személy 
az egyházban, de olvitázhatlanul a második, 
mert az orgonás, kit voltaképen ez a második 
hely megilletett volna, titokban sokat papra- 
morgózott s igy a polgárságnál elvesztette 
minden tekintélyét. 

Hogy az uj templom-famulus hivatalába 

még a lelkész ur is nagy szemeket m 
mert a boldog atya háttérbe szoritva 
a vidéken szokásos keresztnevet, 

örvendett a kis Máté növekedésén. 
Es a családi öröm ujra bevonu 

gel ur házába; egy máso s 
midőn a plébános kérdez



sgemmiféle titkot sem abból, 

s n A s só 

szerénységtől és igen jelentékenyen hozzájá- 
rult, hogy a nemzet minden rétegének, köré- 
nek, osztályának és pártjának nagy bizalma és 
élenk rokonszenve ez államférfiu felé fordul 

prilláns felemelkedésén. 

A terjedelmes, a rendkivüli nehézségeket 

tekintve, melyek egyes feladatok megoldásával 
összekötve vannak, épenséggel hallatlannak 
nevezhető programm számos pontja közt min- 
denesetre azt kell a legfontosabbnak tartani, 
mely az egyházpolitikai kérdésre vonatkozik. 
Ez a pont van a legkimeritőbben is tárgyalva. 
Ha a kormány az összes belügyi kérdések e 
legkényesebbikében zordonan, kiméletlenül, 
egyedül az elvont államhatalmi érdeket véve 
figyelembe, akart volna eljárni, akkor ezt a 
pontot is röviden és kategorikusan szerkeszt- 
hette volna, – sőt épen ezt, - akkor egy- 
szerüen kijelenthette volna, hogy törvényja- 
vaslatot fog benyujtani a kötelező polgári há- 

zasság behozataláról. De többet akart a kor- 
mány, mint egy, bizonyosan szabadelvű és mo- 
dern, de Szent István birodalmának történelmi 
fejlődésére és a magyar népszellemre nézve 

idegen intézménynek egyszerű felerőszakolását. 
Mindenekelőtt a létező viszályt akarta meg- 
szüntetni és a polgári házasságot, mint az 
egész házassági jogot felölelő törvényhozási 
actio megkoronázását a politikai, jogi és tár- 

sadalmi alkotmányba bevezetni. 

Mire van mindenekelőtt szükség? Bi- 

zonynyal és kétségtelenül ama bajok oltávoli- 

tására, melyek a születések könyvelésének te- 
rén elharapáztak. Miután a magyar népléleknek 
és az általa sugalmazott államhatalomnak is 
természete ellen van, hit- és lelkiismereti 

ügyekben kényszert gyakorolni vagy épen bün- 
tetést alkalmazni, a miniszterium mindenek 

előtt és pedig azonnal, a polgári anyakönyvek 
behozatalához fog ott, a hol elkeresztelési 

conflietus keletkezik; később, de szintén nem 
hosszu idő mulva, az anyakönyvelés általáno- 
san államosittatik és azután, miután ez uton 
polgári lajstromokat vezető hivatalnokoknak 
egy némileg begyakorolt statusa megteremte- 
tett, — a polgári törvénykönyvnek a család- 
jogról és ebben a házasságjogról szóló része 
hozni fogja az általánosan hitelező polgári há- 
zasságot, de nem elvontan és egyedül állóan, 

hanem szervi összeköttetésben az általános 
egységes állami, minden állampolgárra egy- 
formán kötelező házassági jogszolgáltatással. 
Hogy azonban minden felekezeti agitatio nak 
eleve letöressék a hegye, - mint a ,Pes- 
ter Correspondenz megjegyzi, csupán eb- 
ből az okból, - hangsulyozza a Wekerle- 

programm a koronának azt az önmagától ér- 
tendő jogát, mely szerint a kötelező polgári 
házassággal összekötött állami egységes tör- 

vénykezés elvének kijelentéséhez adott jóvá- 
hagyás után is fenntartatik az annak idején 
eléje terjesztendő javaslatokba való beleegye- 
zés az illető törvény végrehajtása és egyes 
rendelkezései tárgyában. Ezzel egyszerűen min- 

den támasz elvonatott az ultramontán agita- 

tiot 

Ma a programmnak csak erre a legfon- 
tosabb részére szoritkozunk; hisz ez tárgyalja 
azt a kérdést, mely okot adot gróf Szapáry 

kilépésére az általa vezérelt kabinetből és 
Wekerle kinevezésére a kormány élére. A tör- 
ténelmi nevezetességü actus többi pontjaival 

legközelebb szándékozunk behatóan foglalkozni, 

Pro domo. 
Igaza van dr. Weisz Ignácz ügyvéd ur- 

nak, e lapok egykori szerkesztőjének, ha szá- 

mit és jogot formál arra, „a társadalomban 
kivivot állásánál, jelleménél, ösmereteinél és 
megbizhatóságánál fogva, hogy meghallgattas- 
sék, követtessék s hogy czikkei figyelemre 

méltassanak." 
Az ügyvéd ur a brassói magyar ügynek 

mindenkor lelkes szószólója, kitartó harczosa 
vala s e tekintetben mindnyájan – barátai 
és ellenfelei - elfogják ismerni, hogy mara 
dandó érdemeket szerzett s önzetlenül szol- 
gálta a magyarság ügyét. Mint szerkesztő is 
szép eredményt mutatott fel, nem riadván 
vissza semmi áldozattól, csakhogy megmentse 
a zászló becsületét, a melyet magasan lobog- 
tatott és győzelemre vezetett. Az ő szerkesz- 
tősége alatt a lap virágkorát érte s annak 
szellemi niveau-ja felülmulta vidéki kollegái 
nagy részét. Az ő vonzó egyeniségének kö- 
szönhető, hogy melléje csoportosultak sokan, 
ugy a fővvárosi mint a sajtó munkásai közül, 
s a városnak tollforgató emberei is siettek 
könnyiteni egy-egy hazafias irányu czikkecs- 
kével a lelkiismeretükön, tőlük telhetőleg tá- 

mogatván a lapot. 
Ismétlem ezek után, a mit már előző 

czikkemben hangsulyoztam, hogy a lap nem 
egyéb, mint a szerkesztő. Adjanak egy jó 
szerkesztőt a „Brassó"-nak, a ki annak érde- 

kében dolgozni tud és akar, a ki a lapot érde- 
kessé és a szó szoros értelmében ujsággá tudja 
tenni s akkor a lap prosperálni fog esetleg 

s ubvenczió nélkül is. 
Jelen soraim czélja az volna, dr. Weisz 

I. ur czikkének két pontjára reflektáljak, ille- 
tőleg arra néhány szerény észrevételt tehes- 
sek. A brassói magyar lap ügyéről a minap 
álnév alatt egy czikket tettem közzé. 

Már pedig dr. Weisz ur azt tartja, 
„hogy a tisztesség azt hozza magával, hogy 
a ki valamit a lapban ir, az irja is alá nevét, 
nemcsak azért, hogy a czikkel más ne gya- 
nusittassék, de azért is, hogy lássa az olvasó 

közönség, kivel van dolga. 
Mert mindaddig, mig titkos, ösmeretlen 

kezek feszegetnek közügyeket, addig nem is 
kivánható, hogy a brassói magyarság ily ezik- 

kek iránt érdeklődjék, mert hiába nem a z, 
a mit irunk, hanem a ki irja mérv- 

adó legtöbb esetben." 
Szabadjon megjegyeznem, hogy dr. Weisz 

urral e tekintetben egyetérteni nem tudok és 
sohasem fogok. Mert igenis elfogadott szokás 
a mai zsurnalisztikában, hacsak személyi ér- 
dekekről szó sincs, politikai és társadalm 
czikkeket névtelenül közölni. Ellenkezőleg nem 

kell, nem szokás és nem illik a személykul- 
tust a zsurnalisztikába bevinni, lévén a hir- 

lapirás abczje az a szabály, hogy nem az 
móérva dó, hogy ki ir, hanem igenis 

az, a mit irnak. 
Egy jó eszme, egy szép ezikk, egy ki- 

hogy nem akar 
kevesebbet, mint négy evangelistával körözni 
jó magát. 

És csakugyan ugy látszott, hogy az ég 
is kedvez a jó ember törekvésének, mert 

másfél év mulva Matéhoz és Márkhoz egy kis 
Lukács is csatlakozott, s ismét egy év mulva 
remélhette Nothnagel ur, hogy vágyainak 
czéljait eléri. De ki hitt volna annyi gonosz- 

ságot egy várva várt gyermektől? Megérke- 
zett, megérkezett a rendes időben, de mint 
leány jött a világra ! 

Ekkor Gusztáv Adolf nagyon elszomoro- 
dott. Eleinte harczra akart kelni a gondvise- 
léssel és a gyermekre – ki a keresztségben 

ddel büntette meg: s ugy viselkedett a 
kicsike iránt, a mint az egy atyához és temp- 
kemklea üllik, összes remvnyet a ez 

teljes ifjakká nőttek fel és a negyedik evan- 
gelista, János, még mindig várakoztatott, 

magára. 
Ekkor egy járvány pusztitott a vidéken 

s Nothnagelné asszony áldozatul esett. Az 
özvegy famulus eleinte csakugyan gondolt 
arra, hogy a gyászév lejárta után ujra meg- 
nősül, hogy egy János birtokába juthasson, 

de a gyerekek lebeszélték őt a tervéről, s 
Gusztáv Adolf özvegy maradt. A fiatal Noth- 
nagelok szépen diszlettek, Máté a theologiát 
tanulta, Márkus a tanitóképezdébe járt, s Lu- 

kács az apja müűhelyében dolgozott, s Erzsé- 

bet vezette a háztartást. 
Szép, karcsu leány volt, üde kerek arcz 

czal, szőke fürtökkel, s midőn az öregedő Noth- 
nagel reá tekintett, titokteljesen mosolygott, 
s mogyogott valamit ajkai között. Valami 
czélja volt leányával, de nem árulta el senki- 

nek sem. 
(Vége köv) 

tünő gondolat jó talajra találhat, ha az akár 
egy a társadalomban előkelő állást elfoglaló 
nagyobb ügyvédi irodával biró uri ember neve 
alatt van közzé téve, akár egy a doktor ur 

által megvetett ismeretlen nagyság által. Nem 
volna értelme, ha az előbbi irigyelné az utóbbi 
babérait és társadalmi állásánál fogva magá- 
nak vindikálná a jogob - a szabad vélemény 

nyilvánitását illetőleg. 
A gondolat nem lehet sem egyes társa- 

dalmi osztály, sem valamely „klik monopo- 

liuma. 
Nézze át dr. Weisz ur a hazai lapokat 

s azt fogja találni, hogy ritkaság egy társa- 
dalmi vagy politikai lap czikke alatt nevet 

látni. Hány politikai essay, röpirat látott az 
utolsó időben is napvilágot, álnév alatt, a nél 

kül, hogy ignorálni lehetett volna azokat; el- 
lenkezőleg még nagy feltünést keltettek s sen- 

kinek sem jutott eszébe követelni, mint azt 
dr. Weisz ur teszi, hogy a szerző megnevezze 
magát. 

Igaz ugyan, a franczia sajtóban épen 
ennek ellenkezője van uzusban, mert ott ren- 

desen a czikkek alatt olvasni lehet egy-egy 
nevet, mint pl. Sarcey, Dumas, Daudet stb., 
de a mit Sarcey mond, azt a francziák leg- 
nagyobb kritikusa mondja s az ő véleményét 
közönségesen a publikum is magáévá szokta 
tenni. De egy vidéki lap cziczerója még nem 
hallatszik a menyországba s igy nem bün, 
sem hiba, sőt talán nem is szerénytelenség, 

ha egy czikk névtelenül jelenik meg. 
Annyit akartam mondani ezuttal és a 

fentebbi okokból nem is érzem magamat kö- 
telezve, daczára a doktor ur ebbeli kifakadá- 
sának más nevet irni e czikk alá, mint 

Siduis. 

Nyilt levél Benedek Gyula urnak, 
Fogarasban, november 19-én kelt, a 140-ik 

számban megjelent nyilt válaszára. 

Mint rendesen, ezen nyilt válaszában is 
sok port igyekszik Benedek ur azok szeméibe 

hinteni, kik őt egész valóságában nem isme- 
rik; én, ki B. urat gyermekségo óta, minden 
viselt dolgaiban, nyilt s nem nyilt sisakjaiban 

is, alaposan ismerem, csak nevetni tudok az 
ezen nyilt válaszában is magára vett tarka- 
barka komédiás disz magyar ruhán s az uj- 
nyi vastag mázon, melylyel nyilt sisakkal s ki- 
vont szablyával áll az őt nem ismerő publikum elé 
és kellő oláh, akarom mondani görögtüz fénye 

mellett, a következetes és elvhü hazafit s párat- 
lan jellemes ember akarja nagy komolyság s in 
dignatióval játszani; tőlem bizony komédiás- 

kodhatik s mint mindig, most is nevetve 
mondanám : „bravó Benedek" ha személyemet 

nem keveri komédiájába. 
Ugyanis nyilt válaszában, rágalomnak 

állitjá azon tényt: hogy a kutyakorbácscsali 
fenyegetést hozzá intéztem volna; már pedig 
az nem rágalom, - amem tiszta, ígaz való- 
ság, mert a kuty 

nedek urhoz volt eá de nem a való: hogy 
ezt nem közvetlen a felszólalása, hanem az 
utána még felszólalt három bizottsági tag be- 

széde után tettem volna, mert a kutyakor- 
bácscsali fonyegetést közvetlen a Benedek ur 
felszólalása után s az előtt tettem, hogy a 
többi bizottsági tag felszólalt volna; tehát a 
kutyakorbács, – minden kétséget kizárólag 

s
 

B. ur személyemet, magán életemet s becsü- 
letemet is megtámadni merte, - mit a többi 
később felszólalt tagok, egyike sem tett; 
de történt légyen bár miként, a kutyakorbács 
mint az összes bizottsági tagok, de maga Be- 
nedek ur is igen . . . igen jól tudta és tudja, 
— neki szólt. 

És ez, a köztünk f. évi február havában 

a polgári kör helyiségeiben és a Lauritsch-féle 
vendéglő nagy termében, a fogarasi választó- 
kerület számos választói előtt előfordult előz- 
mények után, hol én, — mint a több bizott- 
sági tag által ezen lap 138-ik számában meg- 
jelent czikkben mondatik: „Benedek Gyulát 
politikai és más tekintetekből is hün jellemezve 
és leálczázva, a képviselő jelöltségre képtelen- 

lépésre kényszeritettem", – máskép nem is 
lehetett, mert ez akkora erkölcsi megveretés 

— Benedek urat illette, még pedig azért, mert 

nek és érdemetlennek nyilvánitottam s vissza- 

és megfutamodás volt, hogy más ember, ki 

életét tette volna reá, hogy ezen erkölcsi ve- 

reségért elégtételt szerezzen, még pedig lova- 
gias férfihez illő uton, - Benedek ur azonban 

leeresztette nyilt sisakját, hüvelyébe dugta 

szablyáját s a lovagias elégtétel szerzés he- 
lyett a legnemtelenebb bosszuhoz folyamodott, 
t. i. nagy magyar hazafi létére szövetkezett a 
kijátszani akart főispán és ellenem azokkal, 

kiket egykor önmaga sem szeretett, sőt utált: 
a román tulzókkal s velük együtt derüre-borura 
támad engem azért, mert magyar vagyok, sőt 

jellememet és becsületemet sem kiméli; nem 
csoda tehát, hogy én ezek után B. urat lova- 
gias elégtétel adásra hozzám méltónak és ké- 
pesnek nem tartom s szemtelen bosszuja elle- 
nében, ámbár nem szivesen teszem — ahhoz 
méltó fegyverrel — a kutyakorbácscsal leszek 
kénytelen egyetlen kincsemet; becsületemet 
megvédni. 

De különben is Benedek ur, ezen kény- 
szerhelyzetbeli kutyakorbácscsali fenyegetéssel 
szemben is, a lovagias elégtétel kérés alól 
azzal igyekszik menekedni, hogy nyilt vála- 
szában ráfogja: mintha nem őt egyedül, ha- 
nem negyed magával fenyegettem volna azzal ; 
ha már ez igaz s igy lenne is, egy oly önér- 
zetes ember s hazafinak, mint B. ur magát 
bemutatja, - akkor sem lett volna sza- 
bad, az általa annyira szeretett román 
testvérei háta mögé bujni s jobb tudása el- 
lenére ráfogni hogy nem reá - hanem 
azokra szólt a sértés, mert, ha e részben nem 
volt tisztúban, felvilágositást s annak folytán 

lovagias elégtételt kellett volna kérnie, mit B. 
ur, csak velem szemben is, már kétszer mu- 
lasztott el. 

Az pedig megint csak a komédiához 
tartozik s nem valóság: hogy Serbán Miklós 
orsz. képviselő: ,„nagy helyeslés közt azt fe- 
lelte a közgyülésben, hogy az a kutyakorbács, 
a melylyel az alispán a közgyülés termében 
megjelenik, visszapattan és az ő arczán fog 
szilinkára (?) foszlani", ez tiszta hazugság, 
mert Serbán Miklós azon közgyülésen beszé- 
det nem is tartott. 

Ezek után én Benedek urral szemben, a 
komoly részt elvégeztem s a többire nézve 
ez uton is, az egész megyével s szeretett ro- 
mán testvéretvel együtt, - mert ezek is ép 
oly jól ösmerik mint én, - nevetve nézem : 
mint komédiázik tovább s velük együtt Riál- 
tom, hogy ,brávo Benedek2, „sa treasca!116 

Fogaras, 1892. évi november hó 24. 

Kapocsányi Mór, 
alispán. 

Román dolgok. 
A Gaz, mindig érdekes figyelmére mél- 

tatta a csehek és németek nemzeti küzdelmeit, 

mert abból meritette reményét, hogy a nem- 
zeti egyenjoguság elvének megvalósitására s 
természetes, hogy az ő cseh barátainak van 
igazok. Azt hiszi, hogy ezt a nemzeti kérdést 
gyökeresen meg kell oldani, mert másképen a 
Monarchiát veszély ? fenyegeti. Be sokat em- 
legetik azt a veszélyt! Különösen Slaviciu 
volt ennek a Tribunaban igen nagy mestere. 
Addig figyelmeztetett minket, mig saját lábai 
alá nem tekintve, ő esett a szegedi verembe s 

onnan kimászva, vissza ment oda, a honnan 

bár soh'se jött volna Szebenbe. Ért a fenye- 

1 

getéshez a Gaz. is, de van ahhoz esze, hogy 
nézeget a lábai alá 

Wekerle s a Gazota. Abba a progr m 
ba bele kellett volna - igy véli a Gaz. — 

szurni egy kis megintést azoknak a tulzó m—a- 
gyaroknak. E helyett a közigazgatás állaámo- 
sitásról, mint nemzeti megszilárdulásról be 
szélt a miniszterelnök és ez teljesen ki 
— ozt is a Gaz. hiszi - a nemzetiségek m 
engesztelését. Nem is várt ő egyebet attól 
kabinettől, a melynek Tisza Kálmán volt 
keresztapja. 

Reménykednék egy kicsikét H ronymin 
belügyminiszterben, de itt is az a ba 

hogy ő már oly sok izben járt por 
nem fog már rajta a magyarok i igé 
Ő már csak azt hiszi, hogy még 
kell következni, hogy aztán j 
mondó ő az ő tesvéreinek, h 

mök sulyosabb része 
dődni. Ő nem 



mazni a jégvágásra; 

a hajs lrepedésokbe jutván, azokat 
az 

B RB A s só 

artsa meg a hite! Mi ugy is tudjuk, 

y magyar államférfiu a Gaz. kedvére való 
grammot soh'se fog késziteni, még tán a 

hér holló sem. : 

Nem fogadták a felső házban Wekerle 
iniszterelnököt rokonszenvesen, irja a Gaz., 
sak az elnök volt irgalmas iránta. 

Nem lehetnek tehát Wekerle miniszter- 
elnöknek valami fényes reményei. Igy vigasz- 

talja magát. A dolog pedig nem igy áll, mert 

egy-két ultramontán nyilatkozott az egyházi 
ügyben s ez természetes, mert azoknak elvei 

homlekgyeet ellenkeznek a szabadelvü ma- 

. elnök elveivel. Hát a magyar ellen- 

ek? Apponyi, Helly Ugron? Ezek is a ré- 
iek. Na, nem mindenben, sőt nem egy he- 

lyen megéljenezték Wekerle beszédét, de ezt 
nem szabad a Gaz. olvasóinak tudni. Majd 

eglátjuk, hogy más lesz-e az ellenzék Bu- 

kurestben. 

A szebeni Telegr. R. is reménykednék 

ha bizna Hieronymi miniszterben. El is ve- 
zérezikkezi, hogy miket beszélt mint képviselő 

Hioronymi beszámoló beszédében, de attól fél, 
hogy az uj miniszter a románokra nézve any- 
nyita ellenséges - dusmanos - áramlat kö- 
zepében, nem lesz képes jó szándékait meg- 
valósitni. Pedig ugy látszik, hogy olyan jó 
szándékai vannak, melyekhez hasonlókkal né- 

hai Mötvös báró óta egy magyar államférfi 

sem birt. 
k 

Fogarasból azt irják, hogy Serbán kép- 
viselő ellen azt a névtelen levelező-lapot, a 
melyet mi is hoztunk Klósz Adolf számvevő 
megbizásából Vogel Vilmos készitette. Sok 
minden kitelik az emberektől, midőn a szen- 

vedély kerekedik felül a higgadt megfontolá- 
son. Mi igaz van abban, mi természetesen nem 
vállalunk érette felelősséget, csak egyet óhaj 
tunk és ez az, hogy jobb hireket hozhatnánk 

Fogarasból. 

Csak a magy aroknál lehet olyan 

arczátlan lap – véli a Tel. Rom. - a 
mely a magyarositást tüzi ki czéljául. Hát a 
magyarok ilyen jelzése nem-e olyan arczát- 

lanság? Obrasnicia... 

Uj találmányok é és müszaki köz- 
lemények. 

Közli: Bergi Sándor szabadalmi és mérnöki 
irodája Budapest, VI. Andrássy ut 30. 

Nedvesség elleni védekzés. 
A közegészség ápolására alakult német társa. 
ság havi ülésében a lakáshigiena egyik kér- 
désével is foglalkozott. Orth tanár megfigyelése- 

ket közölt, melyeket ő oly házakban tett, me- 

lyeknek szomszédtelkén uj épitmények emel- 
tettek. Ez esetekben mindannyiszor kitünt, 

akár a házsorban, akár szabadon állanak is 
azok, hogy miután a szomszédos uj épitmény 
készen volt, az uj épitményhez legközelebb 
fekvő falak át voltak nedvesitve. Az uj épit- 
mény megszáradásánál a szabaddá levő viz- 
nek egy része a régibb szomszédház falába 
hatol az illető lakók kárára. E károkat Orth 
tanár rendőri szabályrendelettel véli megszün- 
tethetni. Ha a régi és uj épület határos falait 
kátrány bevonattal, vagy tetőcsirizzel elválaszt- 
juk, ez által a nedvesség áthatolása megaka- 

dályozható volna. 
égvágás villamosság segit- 

ségével. Canada északi partjain, a hol 
nagyban foglalkoznak a jég beszerzésével, a 

jövő téli évszakban uj eljárást fognak alkal- 
e czélra aczélsodronyo 

kat akarnak használni, melyek a dinamo ára- 

mok által izzásba hozatnak. 
Vizhatlan cementmunkák. A 

„Centralblatt für die oesterr. Papier industrie' 

javasolja, hogy a falazott viztartók belső di- 
szitésére szolgáló cementet sejtszövet rostokkal 
vegyitsük, mi által a diszitésben hajszálrepe- 
dések keletkezése meggátoltatnék. Ezen eljárás 
hatásában is, a már jsmert módra emlékeztet, 

tömik, minthogy viztől egda 

v 

Vaspléhek mególmozása. A 
táblák mególmozás előtt fürdőben megázta- 
tandók, mely ónclor és ammoniumcloridon 
kivül még oxalsavat és nátriumsulfitot is tar- 

talmaz. Az utóbbi anyagok (10 kg. oxalsav és 
5 kg. nátriumsulfidot 100 kg. vasra számit- 

va) állitólag oda hatnak, hogy az ólom szoro- 
sabban tapadjon a vashoz. Ezen eljárásra Hor- 
gan György Villiam kapott szabadalmat. 

Analinfesték-foltok eltávo- 
litása a testbőrről. Az analinfesték- 

től piszkos kezek megtisztitására, mint legki- 

méletesebb módszert ajánlja az „Unna" cz. 
szakfolyóirat, hogy azokat egymásután 5 per- 
czentes sósviz hidrogénsuporoxiddal és aztán 
alkohollal megmossuk. 

Olcsó platinozás. Vastárgyakat 
egy vékony platinréteggel meg lehet óvni, 
ha előbb borsavas ólom, rézoxid és terpentin- 
spirituszból álló keverékkel befödjük és 110- 
1200 C. hőfoknak kitesszük. A bevonat felol- 
vad és a tárgyon egyenletesen terjeszkedik 

szét. Erre egy borsavas ólom, rézoxid és le- 

vendula olajból álló második burkolatot viszünk 

rá, a tárgyat platinaclornak aetherben való 

oldatával átecsetezzük és 950 C.-nál nem ma- 
gasabb hőfoknál elgőzölögtetjük. A platina be- 
vonat igen erősen tart és fényes külsőt mutat. 
Ha a lecsapodást az első zománczfedőn állitjuk 
elő, az bágyadt szint kap. 

Villámütés mint folyamkap- 
csoló. Egy heves villámütés, mely egy es- 
tén a szini kiállitás alatt a bécsi rotundába 
ütött, nagy izgalmat idézett elő. A villám le- 
ütése után közvetlenül a szinház előtti nagy 
tér csodálatos élénk világitásban uszott. Az 
összes ivlámpák égtek és az eszközölt vizsgá- 
latból kitünt, hogy a villám egy vezetőbe 
ütött és egy kikapcsolót érintve, a nélkül, 
hogy valami kárt okozott volna, azt eolzárta, 

ugy, hogy az accumulatorfolyam a szinház 
előtt levő ivlámpákat meggyujtotta. 

A zongora hangszekrény, 
mely Stork Ádám gross-umstadti lakós talál- 

mánya - csak hangoló pálcza és a felső 
szekrénygerenda között van megerősitve, kü- 

lönben szabadon van alkalmazva. Ez által az 
eddigi berendezés hátrányos feszülési viszonyai 
eltávolittatnak, ugy hogy a szabadon lengő 
szekrény egész zugó erőt képes kifejteni, a mi 
ugy a hang szépségét, mint tartósságát elő- 
mozditja, 

Budapest, 1892. év. november hó 15. 

HELYI HIREK. 
Az érdekes kártya -játék czimü 

nyilttérre vonatkozólag, mely a Brassó 
141. számában közöltetett, a n. érd. 
közönség megnyugtatására és szives 
tudomásul vétel végett kijelentjük, hogy 
az nem a Drechsler-féle kávéházban 
történt. 

- Jubileum. Mint örömmel értesülünk, 
magyar egyleteink egyike jubiláris ünnepélyre 
készül. Ugyanis az iparos ifjak önképző és 
betegsegélyző egylete, mely az 1882. évben 
alapittatott, 10 éves fennállásának alkalmából 
a szokásos alakulási évfordulót most kará- 
csonykor nagyobbszabásu jubileur mal ünnepli 
meg Az ünnepélyes közgyülésen kivül lesz 
bankett és fényes bál, melyet egy kiválóan 
érdekesnek igérkező műsor előz meg, Ugy 
értesültünk, hogy Koós Ferencz kir. tanácsos 
tanfelügyelő ur, ki magyarságunk életének 
minden mozzanatában tevékeny részt vesz s 

ki annak idején az iparos ifjak egyletének 
megalapitásában is kiváló buzgalmat fejtett 
ki, a jubileumi enepen alkalmi olvaset 
fog tartani, ez által kivánva mintegy rámu- 
tatni arra , hogy a törekvő i iparos iejvang m mun- 
kás egyleti életét érdem szerint méltatja. 

— Rendőri hir. (Elgázolva.) tegnapelőtt 
este a 10 órai budapesti vonattal érkezett meg 
Bulgáriából a koprivichi illetőségü Petko 
Gyorgyeff zöldségtermesztő, midőn a III. osz- 
tály egyik kocsijából kiszállott, egyenesen a 
legközelebbi vágányon akart az indóház épü- 
letébe jutni, de egy hirtelen épen ezen vá ágá- 
nyon közlekedő tolómozdony által elüttetett és 
mindkét lába elgázoltatott. A szerencsétlenül 
járt embert azonnal a kórházba szállitották, 
de ott már tegnap délelőtt a szenvedett sé- 
rülések következtében meghalt. A megindi- 
tandó vizsgálat feladata lesz kideriteni, vajjon 
egyedül Petkot terheli-e a hiba, vagy hogy a 
mozdonyvezető is hibás volt-e, a mennyihen a 
kellő elővigg ármt szabál yokat figyelmen kivül 
hagyta v 

Tét rzene . A katonai zenekar vasárnap 
a főtéren kövelkező darabokat játszja: 1. Ka- 

„Kunok" czimű operából. 

roli: ,Nyár", induló. 2. Flatov : Nyitány a 
„Márta" cz. operához. 3. Császár : Kettős a 

4. Wontura: „,Si- 
naia Hora". 5. Bayer: Egyveleg a „Baba- 
tündéré-ből. 

- Városunk zensi életében a philhar- 
monikus társaságának közelebbről történt átala- 
kulása által örvendetes mozanat jelezhető. Az 
elnöki tisztség az ezen téren kiváló szakisme- 
rettel biró dr. Matyéka Károly főreáliskolai 
tanár ur által töltetett be, kinek képzettsége 
biztositékul szolgálhat az egylet müködése 
iránt. A zenei vezetés Brandor Antal karmes- 
ter szakavatott kezeiben van, s e két főfaktor 

remélnünk engedi, hogy a philharmonikus 
egylet igazi műélvezetet szerzend kilátásba 
helyezoett hangversenyeivel, melyeknek elseje 
deczember 6-ikára van kitüzve. Ázonban óhaj- 
tandó volna, hogy a közönség is méltó elis- 
meréssel viseltessék a nemes zene kiváló mü- 
vének buzgólkodása iránt. 

Vazul brassói bolgárszegi 
gör. kel. lelkész tiszteletbeli esperessé nevez- 
tetett ki. Sokat várunk tőle majdan a népne- 
velés érdekében. Fogadja sztetn üdvözletün- 
kot kitüntetése alkalmából ! 

— Hangverseny. A katonai zenekar va- 
sárnap, nov. 27-én a „Central Nro 18 nagy- 
termében teritett asztalok mellett hangvor- 
senyt rendez, melynek érdekes műsorából 
csak: ji hangok a Ziller-völgybőlt és „Légy 
üdvözölvet cz. két szép dalt emlitjük fel, me- 
lyek szárnykürtön fognak előadatni. Kezdete 
este fél 8 órakor; belépti dij 30 kr. 

Helyreigazitás. Lapuuk utolsó szá- 
mának ,Egyletek és társulatokz cz. közlem 
nyében sajtóhiba történt, mit azon megjogy- 
zéssel közlünk, hogy Gálffy Sándorné őnagy- 
sága elnökké választása alkalmával nem 5, 
hanem 50 frtot adományozott a ,Mária 
Dorothoa" egyesületnek. 

— Szállitások. A m. kir. államvasutak 
igazgatóságának, valamint a Budapest jobb- 
parti üzletvezetőségének egy.egy hirdetménye, 
kemény és puha muühelyi fák u. m. tölgy- és 
bükkfa pallók, erdei fenyő deszkák stb. 
szállitását illetőleg, a brassói kereskedelmi 
és iparkamara irodájában betekinthető. 

KÜLÖNFÉLÉK. 
A megyei tisztviselők illetményja- 

vitása. A képviselőház tegnapelőtti ülésében 
legvégén jdnem észrevétlenül hangzott el 
Wekerle miniszterelnöknek az a fontos kije- 
lentése, hogy a kormány megfontolás alá vette 
az állami tisztviselői fizetéseket szabályozó 
törvényjavaslat keretében a megyei tisztviselői 
illetmények javitásának bevonását is. Mint 
értesülünk, ez a bevonás tényleg meg fog tör- 
ténni s erre vonatkozólag az előmunkálatok s 
költségszámitások már folyamatban is vannak. 
A megyei tisztviselőkre való kiterjesztés ter- 
mészetesen gyökeres átalakitását teendi szük- 
ségessé a törvényjavaslatnak s késleltetni fogja 
letárgyalását a ház pénzügyi bizottságában is, 
a melynek asztalán fekszik ez idő szerint a 
törvényjavaglat. 

— Állami közhasználatu vbesak 
z állami távbeszélő épités vezető mérnök 

közi velünk, hogy azon házak tetői, melye- 
ken a hálózat támszerkezetei vannak és azok 
melyek a huzalfeszités által bármily csekély 
mértékben is megrongáltattak, a huzalfeszité- 
si munkálatok befejezése után azonnal kijavit- 
tatnak és ez okból eteének nevezett 
házak tulajdonosai, esetleg házban levő 
lakók, hogy a náluk jelentkező szakiparosok- 
nak a rongálást megmutassák; miután a-on- 
ban a téli kőmives munka m oly tartós, 
továbbá a házakat fedő hó a rongálás mérvét 
elfödi, minden észrevehető rongálás most 

már egyizben helyreállitott, de később 
hiányosnak mutatkozó javitás, vagy ielenleg 
észre nem vehető rongálás tavaszszal egész 
terjedelmében lesz helyre állitva, mire nézve 

semminemü reveoerzális kiállitása nem szuksé- 
ges, miután a fentieket az 1888 évi XXXI. 
. ez. 8 §. a háztulajdonosoknak biztositja. 

– Közös halál. Szerethből, Bukovinából 
jelentik : Ijlinczuk Máris nevü özvegyasszonyt 
és fiát lakásukon megszenesedve találták. A 
vizsgálat kideritette, hogy az asszony haldokló 
fia kezébe egy megszentelt égő gyertyát adott, 
ogy — a néphit szerin megkönynyitse 

tulsó szenvedéseit. E közben az asszony fáj- 
dalmában - ugy látszik — elájult. A gyer- 
tyától az ágy meggyuladt s az anya és fia 
elégtek, 

ulabb Verne kötet, XII.ik kötete 
az utólérhetetlen képzelettel megáldot iró 
gosszontött munkáinak," melyek megjelené- 

mindig örömel vesszük és adjuk tudomásul. 
vigmi munkáiból tizenkét kötet felér egy egész 
könyvtárral. Mert a ki mulatni, nevetni akar, 
olvassa Vernét; a ki az éj, a föld, a csillágok, 
a tengerek titkaira kiváncsi, olvássa Vernét; 

a ki Afrikában, Ázsiában, Ausztráliában ügyes 
veztő segédkezése mellett és minden baj nélkül 
akar bolyongani, olvassa Vernét; a ki végül 
drámai mozzanatokat keres és tudni akarja azt 

is, hogy az emberiség méltéségin mily szé- 
gyenfoltok ragadnak még most is, olvassa Vor- 
nét. A mostani kötet a ,„Dél csillaga" czimű 
rogényi tartalmazza és elég, ha annyit árulunk 

belőle, hogy irója szellemének quintessen- 
elyke van benne. Ezt a könyvet nem tesszük 
le kezünkből addig, mig végig nem olvastuk 
és aztán ujra elővesszük, hogy a szép helye- 
ket ugy élvezzük, mint a hogy egy magasabb 
Bonérűl a szép tájakat szokás élvezni. Zemplé- 

P. Gyula forditása méltó és hű átdolgozá- 
sa az eredetinek. E kötettel a második soro- 
zat befejezést nyervén, helyén valónak találjuk 
annak megemlitését is, hogy Eisler G. (Buda- 
pest, Andrássy ut 43) füzve 80 krjával, disz- 
kötésben pedig 1 frt 20 krjával adja az egyes 
munkákat, melyek mind teljesek. 

– Uil siker. A nemrég lefolyt brüsszeli 
kiállitás alkalmából kiállitás elnöke a 
következő levelet intézte a gróf Egsterházy 
Géza-féle cognacgyárhoz, mely e kiállitáson 
tudvalevőleg a diszoklevelet az aranyéremmel 
nyerte el: ,„Különös és kiváló örömömre 
szolgál, Önökkel tudathatom, mikép 
kiállitásunk s sürije a küldött és kiállitott cogna- 
cot oly eltnő minőségünek találta, hogy ezért 
a legnagyobb kitüntetése: a diszoklevelet 
áranyégemtl itélte oda. Midőn e kiváló és 
jelentékeny sikerhez, mely egyszersmind ha- 
zájuk cognac-iparának sikere is, őszinte sze- 
rencsekivánataimat nyilvánitom, tudatom egy- 
szersmind, hogy a diszoklevelet és az arany 
érmet egyidejüleg elküldöttük. Üdvözletem tb. 

— Ritka nagy termés. Az imént befe- 
jezett Tépatakarülás alkalmával, daczára hogy 
sok volt a panasz a nyár igen kedvezőtlen, 
aszályos időjárása miatt, mely a répafejlődést 
megakasztotta, mégis sokfelé olyan rengeteg 
telekeem s mutattattnak fel, a melyek már 
csoda számba is mehetnek. igy az oberdorfi 
fajból bée osli postamesterpél 688 méter- 
mázsa, Nagy István szentmiklósl tiszttartónál 
697 métermázsa termett katasztrális holdan- 
kint, olajbogyóalaku répa Klein Ignácz ongai 
bérgazdaságában 726 métermázsa. Stégh 
Henriknél O-Kéren 862 métermázsa 52 kiló 
takarult katasztrális holdankint Mamuth répa 
pedig többek közt báró Wesselényi zsibói ura- 
dalmában 790 métermázsa. Betegh Gergelynél 

ig Soósmezőn 1248 métermázsa termett 
katasztrális holdon! A mostoha nyár után ezek 
mindenesetre phánomenális hozamok, az okok 
pedig ott rejlenek hogy a kedvezőtlen időjá- 
rást ellensulyozta egyrészt a jó kezelés, de 
főleg az igen jeles répamag mely az elmondott 

esetekben is Mauthner Ödön budapesti mag- 
kereskedőtől került, A talajok hol e rengeteg 
termések takarultak, töbnyire homokosagyag 
szerkezetüek, Soósmezőn hol egy holdon majd- 
nem 1300 métermázsa termett, a talaj agya- 
gos volt, kevés szamosi iszappa 

Nyilt-tér.) 

NYILATKOZAT. 
A „Brassó 141. számában egy magát 

megnevezni nem akaró utazó Breselmaier k 
ván ur ellen a „Nyilt-tér"-ben közreadottakat 
visszavonja, mivel nevezett vendéglős ur több 
tanuk előtt tőle bocsánatot kért. 

Báli sg arszomiatat eméterenka 55 kr.- 
tól 9 frt (min 300 különböző 
árnyalat és té) mn megrendelt egyes 
öltönyökre, vagy végekben is postabér és vám- 
mentesen Henneberg G. (csász. és kir. udvari 
szállitó) selyemgyára Zürichben. Minták pos- 
tatordulóval küldetnek. Svájczba czimzett le- 
velekre 10 krajczáros bélyeg ragasztandó. 

(310) 2-3 

*) Az ezen rovat alatt megielant ider hényekér 
és azok tartalmáért nem vállal felelős 

a zmk tartatszéri nem válal felláltekemakeg 

Csalhatlanul 

s,Sámsonja. 
Az egyedüli szer a haj és szakáll 

növesztésére. A haj kihullasa ellen. Fej 
korpa fejhetegsége ellen. Tdeges 
tájas el 

Telen biztositék. Szétkldés a szaba- 
dalom tulajdonos álta 
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éjjeli világitás, szemét kihordás és más ily 
t öltségek ozimén fizet s végre 

minden egyéb természetbeli szolgálások. En- 
nél fogva a háztulajdonos vagy annak meg- 
hatalmazottja a lakbéreket minden épületnél, 
lakosztálynál vagy egyes lakrészeknél általá- 
ban minden levonás nélkül ugy köteles beval- 
lani, a mint azok megköttettek, illetőleg ő ki 
nem bérelteknél megköthetők volnának. 

butorral bérbeadott épületek vagy 
lakások oly formán bevallandók a házadó 
kivetésért, mintha azok butor nélkül lettek 
volna bérbe adva, azonban az összes házbér 
azon összege, mely a butorzatra esik, a ház- 
tulajdonos általfa vallomási ivben számszerint 
szintén kimutatandó; – ez áll akkor is, ha 
egy lakás kerttel kiadatott volna bérbe, mely 
esetben a kertre eső bérösszeg szintén be- 
vallandó lesz. 

Ha azonban valamely lakrész vagy ház 
az 1892 év folyama alatt üresen állott a val- 
lomási ivben azon bérösszeg beirandó, mely 
az üresen állott ház, illetőleg lakrész után 
huzott volna, ha az üresen nem állott, hanem 

bérbe adatott volna, mivel laküresedések kü- 

lön irásbelileg bejelentendők. 
E az épületet terhelő adósságok a 

házadóvallomásba nem bejegyzendők, mivel 
ezen észrevételek a házadó kivetésnél figye- 
lembe nem vétetnek, az okból, hogy a ter- 
hekről szóló vallomások azoknak az általános 
pótadó kivetésnéli figyolembe vétele végett 
külön az ezen czélra szánt vallomási ivekkel 
mindenkor minden év január hó folyamán a 
városi adóhivatalnál benyujtandók. 

Azon házbirtokos, házgondnok vagy 
felügyelő, a ki a házbérvallomást be nem 

vallo- 
há 8 a haz 
adja, vagy a hiányos alakban kiadott 
más hivatalosan megjelölt hiányait az adóki- 
vető közegek által kitüzött legalább nyoloz 
napi záros határidő alatt nem pótolja a hi- 
ányok kipótlása végett elrendelt helyszini 
szemle költségeit viselni tartozik és 1 Írttól 
50 frtig terjedhető pénzbirsággal büntetendő. 

ényleges viszonyok és adatok iránt, 
melyekből bárkinek házbérjövedelme megitél- 
hető köteles mindenki tudomása szerint felvi- 
lágositást adni, ha erre a pénzügyi közegek 
által felszólittatik. 

A lakbérlők magán a bérvallomási iven 
bizonyitják a vallomás helyességét, nevökne 
a háztulajdonos kötelességszerű felhivása foly- 
tán az illető rovatba bejegyzése által. 

A házbirtokos, ki a bérvallomási ivet 

annak kitöltése előtt azaz mielőtt abba a bér- 
összegeket bejegyezte volna, a lakbérlőkkel 
aláiratja, annyiszor büntettetik 100 frttal, a 

hnhány bérlőnél követte el ezen mulasztást. 
A befizetett birság egészben a feljelen 

tőnek adatik. 
HMa a házbirtokos és lakbérlő közötti 
egyetértésből szándékosan követtetett el a 
kijátszása ez által az államkincstár megkáro- 

sitása, mindkét fél a megröviditésnek kitett 

tetés alól azonban felmentetik a bérlő, 
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A valód 

TORB-TRIPPE M 

kiirt patkányt, egeret és vakandot ő 
anélkül,hogy másháziállatokban kárt okozna 

Ezen szer sem Arsenikumot, sem Sirych- 
nint, sem Phosport vagy más a hányást in- 
gerlő szert nem tartalmaz és a háziállatoknak 
teljesen ártalmatlan. 

csomag ára 
Ezer 

mely főképen 
m 

VIC 

50 kr. 
forintot fizetek annak, 

nyitja, hogy egy a TORD-TRIPPET fölülmuló 
szer létezik, 
háziállatoknak nem árt, 
phosphor vegyülék elpusztit ku 
és a legkellemetlenebb büzt terjeszti. 

M.COUSSEMU Traverse Gazinnos Marseille 
Egyedüli főraktár Brassó és környékéroe: 

Medvé-hez ezimzett gyógyszertárában 
Hirscher és Árvaház utcza 

Sz. 15270/92. z házbirtokos, a ki lakásüresedés 
. s megszünését, a házadó nemének megváltozta- 

H 1 1 d et me n y- tását (t, i. azt a körülményt, hogy a eddig ] 
az 1898, 1894 és 1895 évi házadó kivetésb házosztályadó alá tartozó ház vagy lakrész 

iilletőleg. kibérlés folytán házbéradó alá jön, vagy meg- 
A magas m. kir. pénzügyministeruium forditva) vagy az ideiglenes adómentesség 

f. é. október 19-én kelt 78094 számu kör- megszünését és ennek következtében az adó- s 

rendelete folytán köztudomásra hozatik, hogy kötelezettség megkezdését megállapitó körül- iag g g -Ss 

az 1883 évi XLIV. t. cz. értelmében a ház ményeket a házadó kivetésére hivatott városi s s S c — 

osztály és házbéradó kivetés 1898, 1894 és adóhvatalnál a változás beálltát követő 14 nap cs z 
1890. évekre az adó összeirás alkalmával alatt be nem jelenti, jövedéki kihágást követ ss 
összegyüjtött adóadatok, ugymint a házbirto- el, melynek birsága az 6883 évi XLIV. t. az s 

kosok vallomásai alapján, még ezen év folya- cz. 100. §-a értelmében 1–8 annyi mint azon M. S 0 S s s sS m és 

mán következni fog. összeg, melylyel a kincstár megkárosittatott. cs s N s s. z 

A házbirtokosok által kiállitandó ház- Ha pedig ezen összeg nem tudatik a birság cz S é g s g sss 

adó vallomások az általuk 1892 évben élve- 1-500 forint. A házadó a városi adóhivatal 
zett házbérekről a városi adóhivatalnál f. é: által vettetik ki. Ss gs s 

november hó 30-ig benyujtandók; mivel el- Brassó, 1892. november hó 19-én. S ss s -S s 

lenesetben azok a házbirtokosok költségein - sg s g 

hivatalból elkészittetni fognak. A városi tanács. .s m s s - = 0 

A házadóvallomások a városi adóhivatal- 628 (2-2) s ss 

tól ingyen kaphatók és egyes rovatok g s s ss z 

pontosan és lelkiismeretesen kitöltendők. Kiwz da-féle g s 

háztulajdonosok a városi adóhivatal- s 297 46-50 s s g 

nak mindazon adatokat közölni kötelesek, = Vas conae S é e 

mely az adó törvényszerű kivetésére szüksé- a sav diy vér- s s 

geltetnek. A háztulajdonos vagy a háznak =korpa és haj- szegények és 

állandó haszonélvezője a házbér bevallását =kihullása ellen fgomrekee 

meghatalmazott által is eszközölheti; házbér e- 1 üveg 50 kr. sek részére 

eltitkolása esetén azonban adó megrövidités s 3 Hagymakenőcs 1 üve 140 

miatti felelősség a háztulajdonost terheli. Ha ss 2 ő hajnőöv. szor. s re- éjol . 

több a tulajdonos a vallomást valamenynyi- s anl tégely 80 kr. 70 e ag 

' nek vagy az általok a végre különösen felha- ,S 2 0 Tyukszemtap. 1 30 es 
talmazottnak kell aláirni és a vallomás he s Aj1 doboz 35 és 

lyessegéért valamenynyi felelős. s B 70 kr. Ferencz-pálin- 

házak nyers jövedelmét képezi együtt ű Tyukszem és ki- a 1 . 85 kr. 

véve mindaz, a mit a tulajdonos a bérbeadott 2 s M növések elleni Utifü-nedv kö- 

ház használata fejében a bérlőtől huz. A bér tinkévra högés és rekedt 

jövedelem alatt tehát nemcsak az czimen =I üveg 35 kr. ség el gyerm 

tényleg kikötött pénzbeli szolgáltatást, hanem —— szám. 1 ü. 35 k 

mindaz értendő, mit a bérlő a bérlemény Főraktár Magyarország részére 

használata fejében ellenértékkép fizet; ilyenek Török József gyógyszerésznél: 
az állami és községi adók, tázb mkztősék Budapest, király utcza 12. 

közmunka és házjavitások vagy állandó átala- 
kitások költsége, eovábba me összegek, 1889. párisi kiállitáson arany érem. sav: Az Erdővidéki „Baross-forrás" vize a legtisztább égvényes 

melyeket a bérlő a bérbeadónak vizvezeték, Legnagyobb eredmény !! Próbalja- anyuviz. 

1 tok és itéljetek ! 1 A legjobb asztali és üditő ital. 
vVi 1 

Gyomo: és vese bajokban a legkellemesebb és leghatható. 
sabb o k o sssg Emeli az étvágyat és előmozditja az emésztést. 

árv v k 

ital gyetmekeknl el etnő Helrefé a legegészségesebb 

Főraktár Brassó és környékére : 

Irk Károly füszerkereskedő, Kapu-utcza 65. sz. a. 
Továbbá kaphatók : 

Duschoiu János és Fia, Töpfner Károly, Scháser 
EJózsel, Zeriff Antal, Zeriff M, Bede Antal, Nagel- 

schmidt János, Geisberger Frigyes kereskedő uraknál. 
Ara :1 literes üvegnek S Ir. 
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sSajait gyártáanya, 

orvosi tekintélyek által ajánlva, felette kellemesen és jól izlik; minőség tekintetében 

bármelyik franczia gyártmánynyal versenyezhet. 

ag Ára pedig sokkal olcsóbb. 

Cognac, mely mindenütt kapható. Különlegesség a 

m Cognacunk tiszta POrDÓl idegen anyagok hozzávegyitése 

nálkül franczia mód szerint készül, s ezért járványos betegségeknél különösen ko- 

lera ellen óvszerül sikerrel használható. 
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A Gróf ESTERHÁZY GÉZN-féle cognaegyár 
igazgatósága, : 

da0 Budapesten VI., külső váczi-ut 23. 
k 

a bün 
ha tö ha törvény megszegését 15 nap alatt ő maga 
elenti fel a pénzügyi hatóságnak. 

— pPáris, Lipcse, Bordeaux, Nizza, Berlin és Brüssel. 

Brassó, nyomatott kiadó-tulajdonos KÖZMUVELŐDÉS irodalmi és műnyomdai részvénytársaság könyvnyomdájában. 


